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P I R M A S  S K Y R I U S

Areßtas. Pokalbis su ponia Grubach.
Paskui – panel∂ Biurstner

KaΩkas, matyt, apßmeiΩ∂ Jozefå K., nes, nepadar´s nieko blo-
ga, jis buvo vienå rytå areßtuotas. Ponios Grubach, jo buto
ßeiminink∂s, vir∂ja, kasdien apie aßtuntå atneßdavusi jam
pusryçius, ß^syk nepasirod∂. Taip dar niekada nebuvo at-
sitik´. K. luktel∂jo valand∂l´, ißvydo, nepakil´s iß lovos,
prießais gyvenançiå senut´, kuri ne^prastai smalsiai steb∂jo
j^ pro langå, o paskui, sykiu pajut´s kaΩkok^ nesmagumå ir
alk^, paskambino. È duris tuçtuojau kaΩkas pasibeld∂, ir ^
kambar^ ̂ ∂jo vyrißkis, kurio K. ligi ßiol niekada nebuvo mat´s
tuose namuose. Jis buvo lieknas, bet sur´stas tvirtai, vilk∂jo
tartum gyte apgijusiå juodå eilut´, kuri buvo panaßi ^ kelio-
nin^ kostiumå su daugybe klosçi¨, kißeni¨, sagçi¨ bei sag¨
ir sujuosta dirΩu ir tod∂l atrod∂ labai praktißka, nors ir ne-
gal∂jai suprasti, kam visos tos detal∂s reikalingos.

– Kas tamsta per vienas? – paklaus∂ K., skubiai s∂sdama-
sis lovoje.

Bet vyrißkis nuleido klausimå negirdomis, lyg jo pasiro-
dymas b∆t¨ paprasçiausias daiktas, ir tik pasiteiravo:

– Tamsta skambinai?
– Tegu Ana atneßa man pusryçius, – tar∂ K., tylomis

atidΩiai steb∂damas nepaΩ^stamåj^ ir m∂gindamas sumoti,
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kas gi tas Ωmogus gal∂t¨ b∆ti. Taçiau ßis nesidav∂ ilgai ste-
bimas, nusigr´Ω∂ ^ duris, truput∂l^ prav∂r∂ jas ir pasak∂
kaΩkam, matyt, stovinçiam prie pat dur¨:

– Jis praßo, kad Ana atneßt¨ jam pusryçius.
Gretimame kambaryje pasigirdo kikenimas, ir iß garso

sunku buvo suprasti, ar ten juokiasi vienas Ωmogus, ar keli.
Nors iß to kikenimo nepaΩ^stamasis negal∂jo suΩinoti nieko,
kas jam b∆t¨ buv´ naujiena, jis vis d∂lto kreip∂si ^ K., lyg
perduodamas ^sakymå:

– Tai ne^manoma.
– Íe tau, – tar∂ K., ißßoko iß lovos ir greitai apsimov∂ kel-

nes. – PaΩi∆r∂sim, kas ten s∂di gretimame kambaryje ir kaip
ponia Grubach paaißkins man tok^ ^sibrovimå.

Tiesa, jis tuoj pat pagalvojo, kad nereik∂jo ßito sakyti bal-
siai, nes, ißtar´s tuos ΩodΩius, lyg ir pripaΩino nepaΩ^stamo-
jo teis´ j^ priΩi∆r∂ti, taçiau dabar jam tai atrod∂ nesvarbu.
NepaΩ^stamasis vis d∂lto kaip tik taip suprato jo sakin^, nes
paklaus∂:

– Gal geriau tamsta pasiliktum çia?
– Nei çia pasiliksiu, nei apskritai su tamsta kalb∂siuos,

kol pasakysi, kas tamsta per vienas.
– Aß tamstai tik gero linkiu, – pasak∂ vyrißkis, dabar jau

pats atidarydamas duris.
Gretimame kambaryje, ̂  kur^ K. ̂ Ωeng∂ l∂çiau, negu nor∂-

jo, iß pirmo Ωvilgsnio viskas atrod∂ beveik taip pat kaip ir
iß vakaro. Tai buvo ponios Grubach svetain∂, ir gal tame
kambary, prigr∆stame bald¨, uΩtiesal¨, porceliano ir pri-
kabin∂tame fotografij¨, ßiandien buvo truput∂l^ erdviau ne-
gu paprastai, bet tai ne iß karto gal∂jai pasteb∂ti, juoba kad
didΩiausia permaina buvo ta, jog jame prie atviro lango su
knyga rankose s∂d∂jo kaΩkoks Ωmogus, kuris dabar pak∂l∂
^ K. akis.
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– Tamsta tur∂jai pasilikti savo kambaryje! Ar Francas
tamstai nesak∂?

– Bet ko tamsta iß man´s nori? – paklaus∂ K., perb∂gda-
mas akimis nuo naujojo sveçio prie to, kuris buvo pavadin-
tas Francu ir dabar stov∂jo tarpduryje, o paskui v∂l paΩvelg-
damas ^ pirmåj^.

Pro atvirå langå buvo matyti ta pati moterißk∂, kuri, pa-
gauta tikro sen∂s smalsumo, dabar irgi per∂jo prie kito lan-
go pasiΩi∆r∂ti, kas çia bus toliau.

– Aß tuoj paklausiu poniå Grubach... – tar∂ K., pasimuist∂,
lyg m∂gindamas ißtr∆kti iß t¨ nepaΩ^stam¨j¨ rank¨, nors ßie
stov∂jo tolokai nuo jo, ir buvo beeinås.

– Ne, – pasak∂ vyrißkis prie lango, numet∂ knygå ant
stalelio ir atsistojo. – Tamstai nevalia ißeiti, juk tamsta
areßtuotas.

– Panaßu, – atsak∂ K. – O uΩ kå? – paklaus∂.
– Mes negalim tamstai to pasakyti. Eik tamsta ̂  savo kam-

bar^ ir lauk. Byla prad∂ta, ir viskå suΩinosi, kai ateis laikas.
Aß ir taip nusiΩengiu savo pareigai, draugißkai su tamsta
kalb∂damasis. Bet tikiuosi, kad niekas daugiau man´s ne-
girdi kaip tik Francas, o Francas pats nesilaiko instrukcij¨,
taip maloniai su tamsta elgdamasis. Jeigu tamstai ir toliau
taip seksis, kaip pasisek∂ su sargybiniais, tai gali b∆ti visai
ramus.

K. nor∂jo atsis∂sti, bet ∆mai pasteb∂jo, kad visame kam-
baryje n∂ra jokio kito kr∂slo, tik fotelis prie lango.

– Tamsta dar pamatysi, kad tai gryna teisyb∂, – pasak∂
Francas ir kartu su savo draugu Ωeng∂ prie K.

Antrasis vyrißkis buvo gerokai aukßtesnis uΩ K. ir viså
laikå plekßnojo jam per peçius. Abu vyrai apΩi∆r∂jo K. nak-
tinius marßkinius ir pasak∂, kad dabar jis tur∂siås apsivilkti
daug prastesnius, taçiau ßiuos marßkinius ir visus kitus jo
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baltinius jie pasaugosiå ir, jeigu jo byla baigsis laimingai,
paskui jam gråΩinsiå.

– Bus geriau, jei savo daiktus tamsta atiduosi mums, o ne
^ sand∂l^, – aißkino jie. – Sand∂ly tarnautojai daΩnai pasisa-
vina kaltinam¨j¨ daiktus, be to, pra∂jus tam tikram laikui,
jie ißparduodami, neΩi∆rint, ar byla jau pasibaigusi, ar dar
ne. O kaip ilgai trunka tokie procesai, ypaç pastaruoju me-
tu! Aißku, gal¨ gale sand∂lis tamstai sumok∂t¨ uΩ tuos daik-
tus, taçiau ßi suma vis¨ pirma savaime bus menka, nes par-
duodant j¨ kainå nulemia ne tai, kiek uΩ juos pasi∆loma, bet
tai, kiek ißeina kyßiams. Be to, iß patirties yra Ωinoma, kad
gauti pinigai, met¨ metus keliaudami iß rank¨ ^ rankas, ge-
rokai aptirpsta.

K. beveik nesiklaus∂ t¨ ßnek¨, jam nelabai r∆p∂jo teis∂
tvarkyti savo daiktus, kuriå galb∆t tebetur∂jo; dabar jam
daug svarbiau buvo ißsiaißkinti savo pad∂t^; taçiau ßit¨
Ωmoni¨ akivaizdoje jis niekaip negal∂jo susikaupti, antro-
jo sargybinio – juk tai gal∂jo b∆ti tiktai sargybinis – viså
laikå familiariai ir draugißkai baksnojamas pilvu; o pak∂l´s
akis K. ißvysdavo prie to stambaus k∆no visai nesiderinant^
lieså, prakaul¨ veidå su didele ir kreiva nosimi ir pasteb∂-
davo, kad vyrißkis virß jo galvos rodo kaΩkokius Ωenklus
savo draugui. Kas tie Ωmon∂s? Apie kå jie çia ßneka? Ko-
kioje Ωinyboje dirba? Juk K. gyvena valstyb∂je, kurioje ger-
biamos Ωmogaus teis∂s, aplink vießpatauja ramyb∂, visi ̂ sta-
tymai tebegalioja. Kas ißdr^so j^ uΩpulti jo paties namuose?
Jis visuomet buvo link´s ̂  viskå Ωi∆r∂ti lengvai, patik∂ti blo-
giausiu dalyku tik tuomet, kai ßis jau ^vykdavo, nesir∆pin-
ti ateitimi, kad ir koks pavojus gr∂st¨. Bet ß^ kartå K. at-
rod∂, kad taip elgtis negerai, nors viskå gal∂jai palaikyti
pokßtu, ßiurkßçiu pokßtu, kur^ neΩinia d∂l ko, gal tod∂l, kad
ßiandien buvo jo trisdeßimtasis gimtadienis, ißkr∂t∂ kole-
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gos iß banko, aißku, tai buvo visai galimas daiktas, galb∆t
reik∂jo tiktai nusijuokti sargybiniams ^ akis, ir jie b∆t¨ taip
pat prad∂j´ juoktis, gal çia buvo pasiuntiniai, tiesiog iß
gatv∂s paimti, juk jie visai panaß∆s ^ lokius; vis d∂lto ß^syk,
vos pirmå kartå ißvyd´s sargybin^ Francå, K. nusprend∂ ne-
paleisti iß rank¨ n∂ menkiausio pranaßumo, kur^ galb∆t
tur∂jo prieß tuos Ωmones. K. nutar∂, kad bus menka b∂da,
jei v∂liau kolegos ims kalb∂ti, jog jis nesuprantås juok¨;
uΩtat gerai prisimin∂ – nors nebuvo ^prat´s mokytis iß pa-
tirties – kelis ßiaip jau visai nereikßmingus atvejus, kai jis,
ne taip, kaip jo draugai, såmoningai, n∂ truput∂lio nenu-
jausdamas galim¨ padarini¨, pasielg∂ neatsargiai ir pas-
kui uΩ tai buvo gyvenimo nubaustas. Tas netur∂jo pasi-
kartoti, bent jau ß^ kartå. Jeigu çia buvo komedija, tai K.
nusprend∂ suvaidinti jå iki galo.

Kol kas jis dar buvo laisvas.
– Atleiskite, – tar∂ K. ir pro sargybini¨ tarpå skubiai nu∂-

jo ^ savo kambar^.
– Atrodo, kad jis visai sukalbamas Ωmogus, – pasigirdo

jam uΩ nugaros.
Savo kambary K. iß karto ∂m∂ traukyti raßomojo stalo

stalçius; viskas juose gul∂jo kuo tvarkingiausiai, bet susijau-
din´s jis niekaip negal∂jo rasti asmens dokument¨, kuri¨
kaip tik ießkojo. Pagaliau, rad´s dviratininko paΩym∂jimå,
jau buvo beeinås su juo pas sargybinius, bet paskui tas do-
kumentas pasirod∂ jam per menkas, ir jis ∂m∂ ießkoti toliau,
kol rado metrikus. Kai K. sugr^Ωo ̂  gretimå kambar^, atsiv∂r∂
prießin∂s durys, ir buvo be^Ωengianti vidun ponia Grubach.
Jos fig∆ra ßm∂kßtel∂jo tarpdury tik vienå akimirkå, nes, vos
pasteb∂jusi K., ponia Grubach aißkiai sumißo, atsipraß∂, ißny-
ko ir labai atsargiai uΩdar∂ duris.

– Praßom, praßom, – susp∂jo pasakyti K.



12 PROCESAS

baltinius jie pasaugosiå ir, jeigu jo byla baigsis laimingai,
paskui jam gråΩinsiå.

– Bus geriau, jei savo daiktus tamsta atiduosi mums, o ne
^ sand∂l^, – aißkino jie. – Sand∂ly tarnautojai daΩnai pasisa-
vina kaltinam¨j¨ daiktus, be to, pra∂jus tam tikram laikui,
jie ißparduodami, neΩi∆rint, ar byla jau pasibaigusi, ar dar
ne. O kaip ilgai trunka tokie procesai, ypaç pastaruoju me-
tu! Aißku, gal¨ gale sand∂lis tamstai sumok∂t¨ uΩ tuos daik-
tus, taçiau ßi suma vis¨ pirma savaime bus menka, nes par-
duodant j¨ kainå nulemia ne tai, kiek uΩ juos pasi∆loma, bet
tai, kiek ißeina kyßiams. Be to, iß patirties yra Ωinoma, kad
gauti pinigai, met¨ metus keliaudami iß rank¨ ^ rankas, ge-
rokai aptirpsta.

K. beveik nesiklaus∂ t¨ ßnek¨, jam nelabai r∆p∂jo teis∂
tvarkyti savo daiktus, kuriå galb∆t tebetur∂jo; dabar jam
daug svarbiau buvo ißsiaißkinti savo pad∂t^; taçiau ßit¨
Ωmoni¨ akivaizdoje jis niekaip negal∂jo susikaupti, antro-
jo sargybinio – juk tai gal∂jo b∆ti tiktai sargybinis – viså
laikå familiariai ir draugißkai baksnojamas pilvu; o pak∂l´s
akis K. ißvysdavo prie to stambaus k∆no visai nesiderinant^
lieså, prakaul¨ veidå su didele ir kreiva nosimi ir pasteb∂-
davo, kad vyrißkis virß jo galvos rodo kaΩkokius Ωenklus
savo draugui. Kas tie Ωmon∂s? Apie kå jie çia ßneka? Ko-
kioje Ωinyboje dirba? Juk K. gyvena valstyb∂je, kurioje ger-
biamos Ωmogaus teis∂s, aplink vießpatauja ramyb∂, visi ̂ sta-
tymai tebegalioja. Kas ißdr^so j^ uΩpulti jo paties namuose?
Jis visuomet buvo link´s ̂  viskå Ωi∆r∂ti lengvai, patik∂ti blo-
giausiu dalyku tik tuomet, kai ßis jau ^vykdavo, nesir∆pin-
ti ateitimi, kad ir koks pavojus gr∂st¨. Bet ß^ kartå K. at-
rod∂, kad taip elgtis negerai, nors viskå gal∂jai palaikyti
pokßtu, ßiurkßçiu pokßtu, kur^ neΩinia d∂l ko, gal tod∂l, kad
ßiandien buvo jo trisdeßimtasis gimtadienis, ißkr∂t∂ kole-

  13pirmas  skyr ius

gos iß banko, aißku, tai buvo visai galimas daiktas, galb∆t
reik∂jo tiktai nusijuokti sargybiniams ^ akis, ir jie b∆t¨ taip
pat prad∂j´ juoktis, gal çia buvo pasiuntiniai, tiesiog iß
gatv∂s paimti, juk jie visai panaß∆s ^ lokius; vis d∂lto ß^syk,
vos pirmå kartå ißvyd´s sargybin^ Francå, K. nusprend∂ ne-
paleisti iß rank¨ n∂ menkiausio pranaßumo, kur^ galb∆t
tur∂jo prieß tuos Ωmones. K. nutar∂, kad bus menka b∂da,
jei v∂liau kolegos ims kalb∂ti, jog jis nesuprantås juok¨;
uΩtat gerai prisimin∂ – nors nebuvo ^prat´s mokytis iß pa-
tirties – kelis ßiaip jau visai nereikßmingus atvejus, kai jis,
ne taip, kaip jo draugai, såmoningai, n∂ truput∂lio nenu-
jausdamas galim¨ padarini¨, pasielg∂ neatsargiai ir pas-
kui uΩ tai buvo gyvenimo nubaustas. Tas netur∂jo pasi-
kartoti, bent jau ß^ kartå. Jeigu çia buvo komedija, tai K.
nusprend∂ suvaidinti jå iki galo.

Kol kas jis dar buvo laisvas.
– Atleiskite, – tar∂ K. ir pro sargybini¨ tarpå skubiai nu∂-

jo ^ savo kambar^.
– Atrodo, kad jis visai sukalbamas Ωmogus, – pasigirdo

jam uΩ nugaros.
Savo kambary K. iß karto ∂m∂ traukyti raßomojo stalo

stalçius; viskas juose gul∂jo kuo tvarkingiausiai, bet susijau-
din´s jis niekaip negal∂jo rasti asmens dokument¨, kuri¨
kaip tik ießkojo. Pagaliau, rad´s dviratininko paΩym∂jimå,
jau buvo beeinås su juo pas sargybinius, bet paskui tas do-
kumentas pasirod∂ jam per menkas, ir jis ∂m∂ ießkoti toliau,
kol rado metrikus. Kai K. sugr^Ωo ̂  gretimå kambar^, atsiv∂r∂
prießin∂s durys, ir buvo be^Ωengianti vidun ponia Grubach.
Jos fig∆ra ßm∂kßtel∂jo tarpdury tik vienå akimirkå, nes, vos
pasteb∂jusi K., ponia Grubach aißkiai sumißo, atsipraß∂, ißny-
ko ir labai atsargiai uΩdar∂ duris.

– Praßom, praßom, – susp∂jo pasakyti K.



14 PROCESAS

Jis taip ir liko stov∂ti kambario viduryje, laikydamas ran-
koje savo dokumentus, vis dar Ωi∆r∂damas ^ duris, kurios
daugiau jau nebeatsiv∂r∂, ir kr∆ptel∂jo tik sußukus sargybi-
niams, kurie s∂d∂jo prie staliuko po atviru langu ir, kaip pa-
steb∂jo K., ßveit∂ jo pusryçius.

– Kod∂l ji ne^∂jo? – paklaus∂ K.
– Jai negalima, – pasak∂ aukßtasis sargybinis. – Juk tams-

ta areßtuotas.
– Kaip aß galiu b∆ti areßtuotas? Ir dar ßitaip?
– Ir v∂l tamsta pradedi, – tar∂ sargybinis, mirkydamas

sviestu apteptå duonos riekut´ ^ indel^ su medum. – È tokius
klausimus mes neatsakin∂jam.

– Tur∂sit atsakyti, – tar∂ K. – Ítai mano asmens doku-
mentai! O dabar malon∂kit parodyt savuosius, ir vis¨ pir-
ma – areßto order^.

– Vießpatie! – sußuko sargybinis. – Kod∂l tamsta niekaip
negali susitaikyti su savo pad∂tim? Atrodo, lyg tyçia sten-
giesi be jokio reikalo erzinti mus, Ωmones, kurie ßiuo metu,
ko gero, yra tamstai artimesni uΩ visus artimuosius!

– Tikrai, tikrai, patik∂k tamsta, – prid∆r∂ Francas, nekel-
damas prie l∆p¨ kavos puoduko, kur^ laik∂ rankoje, ir Ωvelg-
damas ̂  K. ilgu, galb∆t reikßmingu, bet nesuprantamu Ωvilgs-
niu.

Pats to nenor∂damas, K. irgi tokiu pat Ωvilgsniu atsak∂
Francui, bet paskui pliaukßtel∂jo ranka per savo popierius ir
pakartojo:

– Ítai mano asmens dokumentai!
– O kas mums darbo tie dokumentai? – dabar jau sußuko

aukßtasis sargybinis. – Tamsta elgiesi pikçiau uΩ maΩå vaikå.
Ko tamsta iß m∆s¨ nori? Nejaugi tikiesi greiçiau uΩbaigti sa-
vo didel^ nelemtå proceså, diskutuodamas apie asmens do-
kumentus ir areßto order^ su mumis, paprastais sargybiniais?
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Mudu – smulk∆s valdininkai, beveik visai nenusimanome
apie asmens dokumentus ir su tamstos byla turime tik tiek
bendra, kad saugome tamstå po deßimt valand¨ per dienå
ir uΩ tai gauname algå. Tai ßtai kas mes esame, taçiau ^sten-
giame suprasti, kad aukßtieji organai, kuriems mes tarnau-
jame, prieß duodami ^sakymå areßtuoti Ωmog¨, pirmiau ge-
rai ißsiaißkina areßto prieΩast^ ir suimtojo asmenyb´. Çia
negali b∆ti klaidos. Juk m∆s¨ organas, kiek aß j^ paΩ^stu, –
tiesa, paΩ^stu tik Ωemiausius valdininkus, – neießko kalt∂s
tarp gyventoj¨; kalt∂, kaip paraßyta ^statyme, pati j^ pritrau-
kia, ir tuomet jis turi si¨sti mus, sargybinius. Toks yra ^sta-
tymas. Kokia çia gali b∆ti klaida?

– Aß neΩinau tokio ^statymo, – tar∂ K.
– Tai pats tamsta kaltas, – pasak∂ sargybinis.
– Tas ^statymas turb∆t egzistuoja tiktai j∆s¨ galvose, –

tar∂ K., bandydamas kaip nors ^siskverbti ^ sargybini¨ min-
tis, pakreipti jas savo naudai arba pats jomis persiimti.

Taçiau sargybinis tiktai ßaltai atr∂Ω∂:
– Tamsta patirsi j^ savo kailiu!
O Francas ^siterp∂:
– Matai, Vilemai, jis prisipaΩ^sta neΩinås ̂ statymo, bet vis

tiek tvirtina esås nekaltas.
– Tavo teisyb∂, bet jam nieko neißaißkinsi, – atsiliep∂ ant-

rasis.
K. nieko daugiau nebeatsak∂; ar verta, galvojo jis, leistis

dar labiau suklaidinamam to, kå plepa ßitie Ωemiausi valdi-
ninkai, kaip jie patys save vadina? Juk jie vis tiek kalba apie
dalykus, kuri¨ n∂ ißmanyt neißmano. Ir tik iß kvailumo taip
pasitiki savimi. UΩteks man persimesti vienu kitu ΩodΩiu su
sau lygiu Ωmogum, ir viskas paaißk∂s daug greiçiau nei po
ilgiausi¨ ßnek¨ su ßitais. K. per∂jo kelis kartus per kambar^,
pamat∂, kaip senoji moterißk∂ anapus gatv∂s atsitemp∂




